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A szavazati jog.
Annyi bizonyos, hogy a magyar ember 

érdeklődik a közügyek iránt, egész addig, 
hogy politikus nemzet lett a nevünk.

Jussát mindig szeme előtt tartotta a 
magyar, gravamentjeit sem dugta suba alá, 
hanem hangosan kommentálva mutogatta 
meg auuak, a kit illetett s a milyen köny- 
nyen adott, ha kértek, vagy koldultak 
tőle, éppen olyan súlyosan vágott oda 
ököllel, vagy karddal, ha elvenni akarták 
valamijét.

Kitapasztalták ezt a virtusunkat és 
úgy elkormányoztak bennünket, ezt a gra- 
vauienet, jogféltö nemzetet, jó szóval, Ígé
retekkel, hogy bizony-bizony volt idő, mikor 
majd elfelejtettünk még magyarul is.

Másképen van ma.
A nemzetben levő egyik résznek, a 

hatalom pártjának nincs gravamenje, hisz 
övé az ország, a hatalom és a dicsőség, 
a másik, a nagy résznek volna, de nem 
igen hozzák nyilvánosságra. Sugdosva, zug
helyeken vitatják meg ügyüket, bajukat; 
titokban szítják, élesztgetik a boszut és 

-gyűlöletet s az ország csak a kifakadáso- 
kat hallja, az ökölbe szorult kezeket látja, 
érzi hogy baj van a néptömeg között — 
és nem bir a bajjal.

Nem is ismerjük önmagunkat.

Az elégedetlen töníegnek be tiltjuk 
gyűléseit, el szedjük lápjait, megakadá
lyozzuk még sétáit is, feloszlatjuk egye
sületeiket és erőszakot sfcegzünk törekvé
seik ellen.

Erőszaktól soha sem félt a magyar, 8 
mihelyest úgy tehető fel a kérdés, hogy 
ki a legény a csárdában, a nép mindjárt 
készen áll rá, hogy megriiutassu.

Pedig az állam és az elégedetlenek 
között most ilyen féle a viszony. Nem az 
a kérdés, hogy mi a báj, hanem ki az 
erősebb.

így  nem lesz béke.
Nagy hiba az is, hogy minden ellen

őrizhető egyletet beszüntetnek, minden 
gyülekezést, hol inkognitóban ki lehetne 
hallgatni a nép baját, szétugratnak az in
téző körök.

Magyar ember ki szokta mondani ami 
a szivén fekszik s minél több méreg szalad 
ki a szóban, annál kevesebb marad a szív
ben. De ha lakatot verünk a szájára, belül 
gyűlik és forr az utat nem iefk-tliih és 
később nem dühös szó, de bolond csele
kedetben tör ki.

Most pedig nincsen hol állam elő 
gravámenjeivel a népnek. A malom alól 
szét ugrását] ák, a kovácsműhelyekbe be 
sem eresztik a politizáló csoportot, a köz
ségházában, parlamentben pedig hallgass

a neve a parasztnak, munkáinak, mert 
nagy a cenzus, apró ember nem üti azt 
meg, pedig akkor nem lehet szava.

Nagy László Szatmár megye alispánja 
pompásan mondja a szocziálizmusról irt 
jelentésében, hogy a baj egyik oka a fék
telen czentralizáczió.

H elyes!
Mindent egy kézbe csípni, egynek a 

dominiumba kerülni, hogy a többinek 
palánkon túl legyen a helye, nem igazsá
gos dolog s nem csuda ha döngetik a 
palánkot és mások is belül akarnak kerülni. 
Mert bajos dolog elképzelni a szabadságot 
czeutralizáczióval. Tökéletesen mindegy 
akár az zsarnokoskodik felettem aki a 
hatalomba belé született, akár az akit 
puska végről nekem kellett megválasztanom.

Sokan azt hiszik, nem igy van. A nép 
azonban igy hiszi és zsarnokának érzi a 
hatalmat. Ki van tudva minden régi he
lyéről, ahol szavát érvényesíthette, bajával 
előállhatott volna, kiforgatva minden régi 
szokásából.

Szabaddá tették a népet anélkül, hogy 
előbb elég műveltté tették volna a sza
badsághoz, s már 48-ban huszárságot 
kellett küldeni a birtokok védelmére, mert 
földosztást értett a nép szabadság alatt. 
Akkor is, most is puskatussal igyekeztek 
észretériteni a népet.

Sakkjáték a börtönben.
Történeti elbeszélés.

— A »Fej érmegyei Napló* tárczája. —

irta : Csik Volecz S.
Gyönyörű reggel volt. A nap enyhén 

sütött az Escurial kertjébe és a bársony füg- 
gönyös királytermekbe.

Egy aranyozott sakktáblás asztalka mellett 
Fülop Spanyolország hatalmas királya, vele 

: szemben Lopez a király gyóntató atyja ült. A 
király körül a háttérben udvaronezok állottak.

A társalgás az akkori udvari szokásoknak 
í inegfelelőleg a legfeszesebb volt és csakis az 
okvetlen szükséges szóváltásokra szorítkozott; 
a hangulat egyébiránt is nyomott volt, mintha 
a jelenlevők vészt sejtettek volna.

— Sakk a királynak, — szólt Lopez, egy 
futót tolván előre.

— Ma megint rossz napom van, szóra
kozott vagyok — jegyzé meg a király.

— Ismét sakk — szólt Lopez másodszor. 
A király boszusan egy torony után nyúlt,

[hogy a sakkot fedezze, midőn hirtelen feltárni- 
| üak a terem ajtai s a küszöbön egy hatalmas 
fföt szakállu férfi, a király hóhérja jelent meg.

Az udvaronezok önkényteleuiü félre húzód
tak, a király pedig magához inté a bakót.
. r — Nos, kérdé Fülöp, — vérehajtottad az 

[ítéletet, ngy a hogy parancsoltam?
| — Felséges uram — válaszolt a  hóhér,
[térdet hajtva— az elitéit nemesi jogaira hivat
kozik, mint spanyol grand és mint olyan kinek 
ereiben hidalgók vére folyik s nem engedi 
lu&gát felakasztani.

— Úgy van, helyesen élt kifogásaival — 
szóidnak egyhangúlag az udvaronezok. Nekünk 
külön jogaink és kiváltságaink vannak s ha
bár az elitéit a felségárulás bűnét követte is 
el, egy spanyol grandot még a királynak sincs 
joga akasztófára ítélni.

— Ki az, ki akaratom ellenére mer csele
kedni és határozatomnak ellent mer mondani ?
— szólt « király haragosan.

— En vagyok, Don Diego valeneiai gróf! 
Felségednek igazságszeretete és a mi jogaink 
elválaszhatlanok! de ezenfelül azt is követeljük, 
hogy ne közönséges pap, hanem egy kinevezett 
püspök készítse elő az elitéltet a haldoklók 
útjára.

— Jogainkat és kiváltságainkat! — kiálták 
a grandok és kiváltságaik jeléül feltevék tollas 
kalapjaikat.*)

— Campeador csontjaira, szent Jágó üd
vösségére esküszöm, hogy mig az árulónak a 
fejét eiémbe nem hozzák, addig egy falathoz 
sem nyúlok. Don Guzmannak vesznie kell. Don 
Diegonak azonban igaza van, a király igazság
szeretete alattvalóinak is boldogsága. De hát 
honnan veszek püspököt? Udvari lelkészem a 
szegoviai püspök, a múlt héten halt meg és 
utódjáról nem gondoskodtam. De majd ezen is 
segítek. íme jogaimmal élek — és ezzel még 
mindig a sakktáblára mereven néző Lopez felé 
fordult a király: „Don Lopez! szegoviai püspök
— folytatta a király — keljen fel és foglalja 
el a püspöki hátaimat. Legszentebb atyánk, a 
római!pápa, kinek különös kegyeiben részesülőt:, 
majd utólag jóváhagyja intézkedésemet. Es 
most menjen az elítélthez.“

*) A spanyol grandok régi joga, "hogy fedett fővel 
állhatnak a király előtt. _________ __________

Az udvaronezok kővé meredve álltak uruk 
előtt, azután az adott jelre eltávoztak. A király 
pedig termeibe vonnlt vissza.

*
Feltárult a királyi börtön ajtaja s azon 

Don Lopez, az ujonan kinevezett püspök és a 
hóhér léptek be.

— Három órát szánt ő felsége legkegyel
mesebb urunk a szent gyónásra, addig zavar
talanul akarok maradni — szólt a püspök a 
hóhérhoz. „Fernandó Caivarez, király bakója, 
ezennel felhivlak, távozz!"

A bakó eltávozott, Don Lopez pedig az 
elítélthez közeledett.

— Don Guzman! Calatrava herczege! szo
morú kötelességek vezérelnek lierczegségedhez, 
— kezdé Lopez, — a király ő felsége szegoviai 
püspökké nevezett ki s ezen méltóságban jele
nek meg Öu előtt, hogy az utolsó útra elő
készítsem. Szivem mélyéből meg vagyok győ
ződve, hogy herczegséged ártatlan, valamint 
arról is, hogy a Gnzmanok ivadékai nem vete
medhetnek ily Jegocsmányabb bűnre, haza és 
felségárulásra. Ön, herczegem, Don Ramirez 
ármánykodásának esett áldozatul, ö volt, ki az 
Ön írását utánozva, titkos levelet irt a fran- 
cziáknak. És mindezt azért tette, hagy Donna 
Estellát, Spanyolország legelőkelőbb, legbájo- 
sabb hölgyét kezéről elüsse.

_ (Jgy van! válaszolt szomorúan a
herczeg. Don Ramirez titkos ellenségem volt 
mindig, határtalan féltékenység vezette öt az 
árulásra. És midőn a király ö felsége szemembe 
veté az ocsmány vádat, annyira elkeseredtem, 
hogy méltóságomén alólinak tartottam véde
kezni. Most már a lehetetlenbe is beletörődtem. 
Donna Estella Don Ramireznek van Ígérve,

Mai lapunk 8 oldal.
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A j^vUegii^ltakjfól. válaifilott embe
rekre Pállott át a fiatalom, dé a n éjire 
nézve fiiéit is ji|ivilé||iál£ltak, mert. IpÖ i 
joga a vimsztáéijkba bfcíolyrii1, n‘a prfifiál; 
ismét o íl |  pttískfitiis.

A  régi vezetéket, á papságot elvetíék 
a néptől. Lapokban, irodalomban kortes- 
kedéseknél megczibálták tekintélyét s a 
nép másokhoz, országfutó jöttmentekhez 
fordult s ezekre hallgatott. Hagyták, hogy 
hallgasson. Ezek után elforgatták a nép 
fejét s ha az elbolonditott nép felzudul 
—  csillapításért a paphoz fordulnak az 
állam közegei, a reformátushoz Bagamér- 
ban, görög vagy római katholikushoz más 
helyen, —  de hogy legyen súlya annak a 
szónak, melyet éppen a segítségül kérők 
gyengítettek meg? A nép kolomposára 
hallgat —  s ultima ráczió ismét a puska
tus, szurony vagy golyó. Egyéb magya
rázatot nem kap a nép, jogot se és ő úgy 
érzi, hogy el van nyomva.

Nem czentralizálni folyton, de széle
sebb autonómiát kell adni a közigazgatás
ban és minél szélesebb körű szavazati 
jogot kell adni a népnek.

Hogy folyhasson be a közügyekbe, 
melyekről joggal mondhatjuk, hogy sine 
nobis de nobis intéznek, s igy elvonjuk 
félrevezetőitől, hogy kereshessenek szava
zatuk gyakorlása által orvoslást bajukra, 
legyen módja előhozakodni gravamenjeivel. 
S ha dühösen fog is beszélni eleinte, — 
kevesebb bolondot, fog cselekdedni.

Ha megkapja a nép a hozzászólás 
jogát, ha megtanulja ismerni azt, amihez 
hozzászól, mindenesetre elérjük, hogy el
esik a szocziálista izgatók legsúlyosabb 
argumentuma —  hogy a nép el van nyomva 
és jogaiból kizárva.

Két vármegye már kívánja is a sza
vazati jog kiterjesztését, s azt hisszük, 
hogy a többi vármegye is fog úgy lelke

sedd! érté, mint mikor Báhffyriák kellett 
dicséinádát megszavazni.

Nagy áiólog &; szavazat! jog kiterjes|- 
tése, nagyobb mlUt hifíéleÉébeü íátsZilb 
mert igy b illió  emberfiák m ^áientééet 
eszközölhetjük a társadalom ás á haza 
számára.

— A kvóta-bizottságok. Az osztrák 
kvóta-bizottság elnöke, Schönborn gróf, kérdést 
intézett Széli Kálmán magyar bizottsági elnök
höz az iránt, hogy mikorra várható a magyar 
bizottság válasza az osztrák részről hozzá in
tézett renunciumra. Széli Kálmán eme kérdés 
folytán tudomására hozta elnök-kollégájának, 
hogy a magyar bizottság a jövő hét folyamán 
ülést tart, a melynek megállapodását nyomban 
közölni fogják az osztrák bizottsággal. A ma
gyar országos bizottságnak ezt a szignalizált 
ülését, úgy halljuk, kedden, május 17-én fog
ják megtartani. Mint tudva van, osztrák részről 
a szóbeli tárgyalásnak megkísérlését hozták 
javaslatba. Biztosra vehető, hogy a magyar 
bizottság hozzá fog járulni ehhez a propozició- 
hoz. A két bizottság közt Budapesten volt leg
utoljára szóbeli tárgyalás; a mostanit tehát 
Bécsben fogják tartani, még pedig, a mint ér
tesülünk, junius hónap első felében, előrelát
hatólag közvetlenül a pünkösdi ünnepek után.

— A usztria s a külügyi expozé. Az a 
hangulat, melyet Ausztriában gróf Golttchowszkg 
külügyminiszter tegnapelötti expozéja keltett, 
igen komoly figyelmeztetés a magyar delegá- 
cziónak. A bécsi lapok megegyeznek abban, 
hogy az expozé, súlya a gazdaságpolitikai részben 
helyezkedik el. Önkényt folyik ebből, hogy az 
osztrák sajtó a legnagyobb dicséretekkel hal
mozza el a külügyminisztert, a ki a monarchia 
egyik felének életbevágó közgazdasági érdekeit 
ilyen támogatásban tudja és akarja részesíteni. 
Reánk, magyarokra nézve szinte megdöbbentő 
az osztrák sajtónak ez a felvonulása: a mi vilá
gosan bizonyítja, hogy a mi olvasatlan millióink 
tisztán osztrák érdek szolgálatára vannak hi
vatva. ügy látszik az osztrák politikai viszo
nyok züllése nyugvópontra jut a külügyi expo

zéval, ifiért yllániénnyi osztrák pirt érdek* 
kielégítést talál {ebbeá Azt hilazüfc lágy ,
holnap iftöginduM. külfflj|yi vita Ji magyar dek

tczióBáÜ nem Fog] a énntetleáll hagyfii ezt .
itetö óiztráfe #tínyá|hülás£ a. mi nem 67-eJ 

álapb*4l, fiadul k í, hafiffi tuM W ozás a £  
A  A MtJádelVB párt bólcsesá'ége ® 
tegyük hozzá — hazafisága is próbaköre állít, 
tátik ezzel a gazdaságpolitikai programmal, a 
mely illetéktelen haszon Ausztriának, jogtalan 
megterhelés nekünk.

— A spanyol-amerikai háború. Hetek 
óta folyik Spanyolország és Amerika között 
a háború. A Spanyolok szenvedték az első 
nagy vereséget, mikor hajórajuk egy részét az 
amerikai hajóraj a Philippi-szigeteknél tönkre 
tette. Azóta csak készülődések, apróbb csatá
rozásokból áll a háború. Amerika óriási vágyó- 
nával jóval erősebb mint az anyagilag tönkre
ment Spanyolország, hol e mellett nap, nap 
után nö a forrongás, a mely részben a Sagaszta- 
kormány, részben pedig az uralkodó család 
ellen irányul. A háborúskodás egyik döntő 
ütközetét legközelebb várják a mikor a zöld
foki spanyol hajóhad megütközik az amerikai 
hajórajjal. Egyenlő erős mind a kettő s a 
melyik elpusztul, az egyutttal valószínűleg a 
háborút is elveszti. — Csak sajnálni lehet, 
hogy az európai hatalmak magára hagyják ez 
egyenlőtlen háborúban Spanyolországot, a 
melyet Amerika kapzsisága idézett fel.

— A k ieg y ezés i kérdéseket illetőleg 
a tegnapelötti ministertanács megállapodásából 
kifolyólag a magyar és osztrák kormány között 
megindultak a tárgyalások. Ezeknek a gerinezét 
képezi a kihallgatás, melyen báró Bánffy Dezső 
ministerelnök tegnap ö felségének az ügy sza
badelvű világítását előterjesztette. Mindeddig 
az érintkezés a két kormány között tisztán a 
helyzet kipuhatolására szoritkozo+t. Báró Bánfly 
Dezső ministerelnök felette kényes helyzetben 
van. Ugyanis az osztrák kabinet úgy a parla
menti, mint egyéb benyomásokból arról van 
meggyőződve, hogy a ministerelnök föltétlenül 
rendelkezik a szabadelvű párttal. Maga báró 
Bánffy Dezső mindenkor úgy gruppirozta a dol
gait, hogy Bécsben ez a meggyőződés mind
inkább meggyökereztessék. — A mint híre

nélküle életemnek úgy sincs czélja, Végezze 
tehát szent atyám kötelességét.

Don Guzman töredelmesen meggyónt és 
áhitattal vette az Ur testét magához.

— Még teljes két óránk marad, — kezdé 
a pap, — én Önt a végső perezben sem ha
gyom el.

— Mily változás — folytatta a herczeg, 
— még két nap előtt az ön társaságában vol
tam az udvarnál. Ön sakkozott, a király pedig 
a vállamra támaszkodva nézte a játékot. Való
ban igaza volt Cervantesnak, mikor azt állitá, 
hogy az élet nem egyéb puszta sabkjátéknál. 
Ha a balál kimondja a mattot, akkor vége a 
játszmának, király, királyné, parasztok, hadve
zérek sírba jutnak.

— Valóban igaza volt Cervantesnek — 
de hát ebben a komoly pillanatban talán más 
egyébre is lehetne gondolni.

— On is, szent atyám, mindenkoron nagy 
tisztelője volt a sakkjáték titkainak, hisz éppen 
On oltotta belém a sakkjáték iránti szenvedélyt

— Úgy van! Én tanítottam herczegsé- 
gedet a játékok legnemesebbjére. De büszke is 
vagyok tanítványomra, igy még a király sem 
tud játszani.

— Kitűnő gondolatom támadt, — kiáltá 
a herczeg, — játszunk még egy utolsó játszma
8&£&Oti

— Ebben a komoly pillanatban! Az Isten 
szerelmére, hová gondol herczegem ? szabad- 
kozék a püspök.

— Ez a legutolsó kérésem, ha megtagadja 
püspököm, akkor a hóhért hivatom, hadd vé
gezzen! mert hát hogy tölthessem kellemeseb
ben végóráimat? Fiatalon, alig vagyok huszon- 
négy éves, halok meg, bűn nem nyomja lelki

ismeretemet, könnyen akarok a világból távezni. 
Vagy tán már nem is bízik szent atyám többé 
ügyességemben.

Ez már hatott. A püpök köpönyege hátulsó 
zsebéből egy kisded saktáblát vont elő s az 
asztalra téve igy szólt: A szent Szűz meg fogja 
bocsátani, de annyira rabja vagyok a sakk
játéknak, hogy a legvégzetesebb pillanatban 
sem tudok róla megfeledkezni. Kezdjük tehát, 
öné az első búzás, herczegem.

Megható látvány volt a legkomolyabb 
végzetteljes pillanatban, a halálthozó végrehaj
tás küszöbén az elitéltet és az utolsó vigaszt 
nyújtó papot sakkozni látni.

A püspök a pillanat komolyságától á t
hatva s lelki fájdalmak által gyötörve, zavar
tan játszott. Annál ügyesebben játszott a ber- 
czeg mintha mit sem törődött volna a vézet- 
teljes pillanattal; most a saktábla volt előtte 
a világ.

Már majdnem győzött. Csak még egy 
húzás és vége a játéknak.

De erre a püspökben is felébredt a visz- 
szafojtott, szenvedély. Egy ügyes húzással el
hárította a veszedelmet és most kettőzött szen
vedéllye l folytatta a játékot. Hnzás húzásra 
következett, teltek a perczek, az órák, de a 
küzdelem eredménye még mindig kétséges volt.

Kitárulnnak ismét a börtön ajtai, a kü
szöbön Don Calvarez a király hóhérja és 
segédei jelentek meg!

A játszók a szenvedély hevében észre sem 
vették az érkezetteket, tovább játszottak.

A törvény embere meglepetten nézte a 
jelenetet s néhány perczig habozott, de aztán 
a herczeghez közeledve szólott:

— Herczegem! letelt a három óra, az 
ítéletet végre kell hajtanom.

— Nem lehet, kiáltá a herczeg, — ezt 
a játszmát ki kell játszanom.

— A törvény nevében nem engedhetem
meg.

— A király parancsa előtt meghajtok, de 
a játszmát ki kell játszanom. Ebben nem aka
dályoz meg senki, kiáltott hévvel a herczeg.

— A király parancsait teljesítenem kell. 
Ha herczegséged nem enged, erőszakhoz kell 
nyúlnom, vágta vissza a hóhér.

— Az erőszaknak sem engedek. Kötöz
zetek meg bár, de a fejem nem hajtom a bárd 
alá, mig a játszmát ki nem játszom.

Erre már a püspök is közbevetette magát. 
Már-már dulakodásra került a sor.

— Megállj! kiáltá a püspök harsány han-

fon. Ne merészeld az egyház felkent papjára 
ezed emelni. Atkozott maradsz örökre és nem 

lesz részed az egyház malasztjaiban.
A bakó bárdja visszahanyátlőtt, a pribé

kek félrevonultak.
És ezután zavartalanul játszottak tovább, 

kettöztetett hévvel és szenvedélylyel.
Letelt a negyedik óra. A herczeg egy 

ügyes húzással mattot mondott a püspöknek. 
A játszmának vége szakadt.

— És most legyen ő felségének akarata, 
— szólt aztán a herczeg a bakó elé lépve.

 ̂Még csak néhány perez s megvillan a 
bakó bárdja, néhány pillanat és porba hull a 
spanyol nemzet legbüszkébb ivadékának, Don 
Guzman caltravai herczegnek a feje; — de az 
utolsó pillanatban dübörgés és kardesörtetés 
hal&tszott a börtön lépcsőin. A bakó bárdja 
aláhanyatlott.
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Ur a tegnapi királyi kihallgatás során nem 
aarfldtak mérlegelésen kívül a magyar parla
menti viszonyok sem és báró Bánfly Dezső, 
j,a következetes akart és tudott maradni — eze
ket illetőleg minden irányban csak megnyugtatást 
adhatott a koronának. A szabadelvű pártban 
szállongó hírek szerint némely nyugtalanabb 
elemek óhajtottak felvilágosítást szerezni a par
lamenti munkarendről, hogy magokat tájékoz
hassák, de a diskrét formában forgalomba hozott 
kérdezősködésekre csak az volt a válasz, hogy 
legtanácsosabb a békés várakozás.

-  A z  olaszországi forradalom Olasz
országban cgy hét óta szoczialiata forradalom 
dühöng, a legvéresebb fajtájú, anarchisztikus 
forradalom. A szabadkőműves uralom alatt ide 
jutott Olaszország. A forradalom Milanóban 
tört ki s czélja az volt, hogy kikiáltsák a köz
társaságot. A forradalmat a katonaság erélyes 
föllépése, puskák ropogása s az ágyuk dörgése 
egyelőre vérbe fojtotta. Ötszázan estek el pár 
nap aiatt és súlyosan megsebesült vagy kétezer 
ember! Ma Olaszország öt kerülete ostromálla
potban van 8 úgy látszik mintha a forradalom 
megszűnt volna. A hamu alatt azonban égő 
szikra lappang s nagy meglepetések nincsenek ki
zárva. Olaszországban naponkint közel ezer 
embert tartóztatnak le, közöttük republikánus 
és szoczialista képviselőket. Az államnak, hír 
szerint, a forradalom leverése száz millió lírá
jába került. — Hogy azonban mint fogja a bé
két teljesen helyreállítani Olaszország szabad
kőműves kormánya, az nagy kérdés!

— A magyar cziuier. Bánffy Dezső 
báró ministerelnök a törvényhatóság fejeihez 
körrendeletben megküldte az illető törvény- 
hatóság területén levő azon czégek, egyesü
letek és egyének jegyzékét, kik a magyar 
czimer használatára jogosultak s felhívta a 
törvényhatóságok első tisztviselőit, hogy az 
illetőket ellenőrizzék, vájjon megfelelnek-e az 
előirt feltételeknek és követelményeknek. Az 
alispánok és polgármesterek minden ilynemű 
változást, különösen az engedély esetleges 
megszűntét a ministerelnökneb esetről-esetre 
bejelenteni tartoznak.

Ussuna, a király kanczellárja, rohant be a 
börtön ajtán. „Hála a mindenható Istennek! a 
herczeg még él, az isteni gondviselés nem en
gedte őt elpusztulni — kiállta a kenczeliár, 
Bon Guzman! Caltrava herczege! Ö felsége a 
király megkegyelmezett neked! Jöjj azonnal 
magas, színe e lé !

És a herczeg, ki oly nyugodtan nézett a 
halál elé, a megkegyelmeztetés hírére elájult.

Feltárulnak a trónterem ajtai, második 
Fiilöp, Spanyolország büszke királya, ország- 
nagyjai által környezve, a trón legalsó lép
csőjén állott.

Félre gördülnek az aranyrojtos függönyök 
s ime belépett Don Guzman, Caltrava hérczege, 
a szegoviai püspök kaiján.

A király az ajtóig sietett eléjök, a her
ceget karjára fonva a trón elé vezette, aztán 
így szólt): Országom nemesei, kedvelt híveim! A 
Mindenható végtelen bölcsességének úgy tet
szett, hogy az igazság a legválságosabb pilla
natban kiderült és az ártatlan megmentetett. 
Mert tudjátok meg, hogy nem Don Guzman a 
bűnös, hanem Don Ramirez. Miguel hü apród,om 
egy irástekercset talált, melyben Ramirez mint 
hazaáruló és merénylő van leleplezve. íme 
lássátok. Ramirez már bevallotta bűnét, vala
mint azt is, hogy az árulást Donna Estella 
Vánti féltékenységből követte el. H erczeg! 
Bonná Estella ismét a tied, a lakodalmat pa
lotámban tartjátok* meg. És most uraim ! üljünk 
^  asztalhoz, Don Guzman a jobbomon ül. De 
előbb boruljunk le a szent Szűz képe előtt » 
adjunk hálát a végtelen irgalmas Istennek a 
caltravai herczeg csodálatos megmentéséért.

Ny í l t  l e v é l
a székesfejérvári kflzs. polg. leányiskola 1888-ban 

végzett növendékeihez.
Mélyen tisztelt, kedves volt Tanulótársnöim!
Immáron eljutunk az évhez, s a napoknak 

csak egynéhánya van hátra, mikoron tízszer 
j°.fdul az esztendőnek sora, mikoron tiz pün
kösd ünnepe után elérkezik a „mi“ pünkösdünk, 
a mi tíz óv óta várt találkozási napunk.

Hogy csakugyan tíz tanév tartatott azóta, 
hogy igazán tízszer mondták el azóta azt a 
szép, azt a fájós búcsúztatót a polg. isk. IV. 
oszt. növendékei . . . ugye nem bírják hinni, 
ugye nem akarjuk elhinni kedves társaim?! — 
De,hiába; csalhat az idealizmus, a kedély, a 
körülmény — kiáltanak a számok! 1888—1898! 
Tiz, tiz esztendő! — S ezek a számok mint 
isteni tisztelet a harangszóra hívnak, össze- 
gyüjtnek, együvé csengetnek bennünket ama 
tiszteletre, azon ünnpélyre, melyet gyereklány- 
eszménk, lelkesedésünk fogait; s mit nagy ko
molysággal nyomatott szerződésbe véve, mind
nyájan aláirtunk vala.

Engedjék meg, hogy felújítsam eme szer
ződés irattartalmát:

Mi alulírottak, kik a székesfejérvári polg. 
leányisk. IV-dik osztályát a folyó 1887/1888-ik 
tanéven, — s ezáltal rendes iskolai tanulmá
nyainkat — végezzük, kölcsönös szeretetünk, 
őszinte barátságink ápolására és fóntartására 
kihatólag. ezennel ünnepélyes fogadást te 
szünk : hogy bárhova vezéreljen sorsunk, — 
hacsak legyőzhetetlen akadályok nem gátolnak 
— mit azonban az illető a székesfejérvári polg. 
leányiskola jelen időbeli hitoktatójához tiszt. 
Bezöky József úrhoz, kellő időben intézendő 
Írásbeli nyilatkozatában akkorra tudósítani kö
teles — tiz év múlva és pedig 1898. évi Pün
kösd első napján itt Szébesfejérváron összejö
vünk; találkozásunk helyéről és órájáról eleve 
gondoskodva, 3 forint o. é. összeget helyezünk 
a Fejérmegyei Takarékpénztárba gyümölcsöző 
betétül; ebből 2 forint az isteni tisztelet bemu
tatójának, a fentmaradó összeg kamataival 
együtt a püspöki székesegyházi karmesteré leend, 
kiket arra kérünk: hogy a székesegyházban 
összejövetelünk eme kitűzött ünnepén, 1898. évi 
Pünkösd első napján délelőtt 11 órakor nekünk 
egy énekes kis misével hálaadó isteni tiszteletet 
tartsanak s hova mint első találkozási helyre 
pontosan megjelenni magunkat kötelezzük.

Ezen okmányt barátságunk s eme fogadá
sunk zálogául — sajátkezű névaláírásainkkal 
megerősítetten a 3 forint takarékpénztári betét
ről szóló könyvecskével együtt letéteményezzük 
a polg. leányiskola Igazgatóságánál azon kére
lemmel, hogy azt megőrizni, s a hálaadó isteni 
tisztelet megtartása végett kellően nyilvántar
tani méltóztassék.

Kelt Székesfejérvárott, 1887. évi deczember 
hó 5-én.

Itt következnek az aláírások, és pedig:
Báron Marisba, Bédy Irén, Belghoffer Mari, 

Birkl Margit, Göbel Elza, Grünfeld Katalin, 
Hindelangh Teréz, Hirschler Irén, Klein Ilona, 
Kohn Irma, Knöbel Mariska, Komáromi Róza, 
Kaiser Róza, Mirth Róza, Müller Júlia, Pick 
K&rolin, Löwinger Frida, Raisniger Ilona, 
Rosenfeld Szerén, Számmer Ilona, Szendefy Czilla, 
Szendefy Emma, Weisz Sarolta, Wolf Irma.

Boldog vagyok, ha ez időre visszatér a 
gondolatom s örömet szerez az a bizalom, 
melylyel e szerződés írásakor csekély szemé
lyemet tisztelték meg kedves társnőim; azaz, hogy 
én legyek, ki tiz év után megszólal, én, ki 
figyelmeztessem, ki felhívjam őket e kedves 
nap beköszöntésére.

Nos tehát, nem felejtém el. Hü vagyok e 
tisztség viseléséhez, eleget teszek jelen soraim
mal ama kedves kötelességnek.

S most Önökön van a so r! Halaszszák el 
e napra a netáni elfoglaltságukat, szakítsák el 
egy napra maguktól kedves otthonukat, — s 
idézzük fel a régi felejthetetlen napok örömeit ;

még egyszer, 
i körül szere- 
, Tanárnőink, 
élyeit. Kérve

dszteljük meg önmagunkét
1 —H l io.UirÓKTrnt11 vm iriil

kérem Kedvességteket, úgy a jelenleg is szülő
városunkban lakó, mint a sors által (ki ügy 
tudom, legtöbbnél egy szerető életpár személyé
ben jeleatkezett) vidékre jutottakat, ne sajnál
ják iiz esetleges utazási fáradalmakat s az egy 
napra nélkülözött kényelmet áldozatul hozni; 
hisz a czél magasztos, örök emlékű lesz! Jőjje-. 
nek, jöjjenek el erre az egy napra, erre a  
találkozóra!

Hogy a nap jelentősége, becse, előttünk 
minél kedvesebb s maradandó értékű legyen, 
vagyok oly bátor a következő programmal ezt 
megállapítani, illetőleg felajánlani:

Pünkösd első nap délelőtt 10 órára volna 
a találkozás a polg. leányiskola dísztermében. 
Honnét, miután a m. t. volt Igazgatónkat és az 
akkori m. t. Tantestület tagjait felkértük volt, 
hogy becses megjelenésükkel napunkat, ünnepé
lyünket megtisztelni szíveskedjenek, — együttes 
avagy tetszés szerint — csoportosan mennénk 
hálaadó Istentiszteletünk meghallgatására.

Szent mise után együttes ebéd lenne 
tartva, melynek fényét, ünnepélyességét nagy
ban növelné kedves osztálytársnőim nemcsak 
az Önök, de kedves családtagjaik jelenléte is.

Hogy az együttlét, a viszontlátás örömeivel 
nemcsak a jelenlevő szeretteinknek adózzunk, 
kérem, keressük fel nyughelyét felejthetlen jó 
tanárunknak P. V.-nek s nyilvánítsuk egy virág- 
koszorúval reája való hálás emlékezetünket.

Ezen általam ajánlott rendezést, azonban 
legnagyobb készséggel bocsájtom az önök tetszése \ 
szerinti megváltoztatásra s úgy ez okból, nem
különben a nap correcte beosztása végett (mely
hez pár napi idő okvetlen szükségeltetik,) kérem 
kedves iskolatársnőimet, úgy egyenkint, mint 
összesen, részvételüket személyesen, avagy pár 
Bornyi írásban, a szerződés pontjában meg
állapított lelkiatyánk Nagys. és Főtisztelendő 
Bezöky József esperes úrhoz (Füle, Fejérmegye), 
avagy a „Fejérmegyei Naplóu szerkesztőségé
hez, esetleg özv. Számmer Imrénéhez édes 
anyámhoz küldeni; honnét mind a három hely
ről posta fordultával tudósítást fogok kapni s 
igy a további intézkedést, illetőleg becses kérel
müket a kellő időben elintézni képes leszek.

Nem hivatkozom a szép feltételekre, melyek 
szerződésünkben megörökítve vannak s melyek 
hivatva lennének találkozásunk sikerét, kedves 
felejthetetlen emlékét biztosítani. Nem! Bizta
tom magam a reménynyel, hogy még sem volt 
az a tiz esztendő, oly sok esztendő, mely képes 
lenne megváltoztatni huszonnégy női szivet, 
mely képes lenne közönyössé tenni a legszebb 
év emlékének felújítási napját, mely kiölné a 
lélek legnemesb, legszentebb érzületét, a szeretet 
érzetét.

Mert a szeretet hozzon bennünket össze!
Ez szólított engem a tiz esztendő után e fel
hívásra és . e szeretet munkálkodjék ez ügyben 
most már Önöknél továbbra, kedves volt iskola- 
társnőim !

Tehát a pünkösd ünnepi viszontlátásig! 
maradtam hívük

Számmer Ilona
székes főr: tan., polg. leányisk. tan. jel.

Kelt Budapesten, 1898. máj. 10-én.

Krausz Verona vád alatt.
Az ősz óta húzódó Weisz Gábor-féle bélyeg- 

nyalási história elövizsgálati iratai megjárták 
már a legfelsőbb fórumot is. A törvényszék és 
a királyi tábla dr. Krausz Zsigmond és Krausz 
Verona ellen elejtette a vádat, a székesfejér
vári ügyészség azonban a kúriához riiegfelebbezte 
a Krausz Veronára vonatkozó felmentő határo
zatot s e felebbezés alapján a kir. knria e hó 
4-én hozott végzésével Krausz Verona vád alá 
helyezését rendelte el. Krausz Veronát egyelőre 
szabadlábon hagyják ugyan, de most már a 
nagy szénzácziót keltett bünpörben az ö részére 
is igen érdekes szerep jut.

A városban mindenfelé nagy érdeklődés
sel tárgyalják a vád alá helyezést, a mely 
különösén Havranek József polgármestert érinti
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igen közelről és sokan igen kíváncsian várják, 
vájjon a város első tisztviselője e vád alá 
helyezés után is látogatást tesz-e a vád alá 
helyezett trafikoBnőnél ?

A kúriának a vád alá helyező határozata 
a  következőkép hangzik:

ö  Felsége a király nevében! a magyar 
királyi Curia, hivatali sikkasztás és magán
okirat hamisítás bűntettével vádolt Weisz Gábor 
és hivatali sikkasztás bűntettében való bűn
részességgel vádolt KrauBz Verona és dr. Krausz 
Zsigmond ellen a székesfehérvári kir. törvény
szék előtt folyamatba tett s ugyanott 1898. 
február 9-én 588. sz. alatt, a budapesti kir. 
itélö-tábla által pedig Weisz Gábor vádlottnak 
és a kir. ügyésznek Krausz Verona vádlott 
terhére bejelentett felebbezésére 1S98. évi márcz. 
9-én 2351. sz. alatt hozott végzésével elintézett 
bűnügyet ugyanazok felebbezése folytán 1898. 
évi május bó 4-én tartott zárt ülésében vizsgá
lat alá vevén, következő Végzést hozott: Mint
hogy Weisz Gábor vádlott károsultnak nem 
tekinthető, ennélfogva a Krausz Verona és dr. 
Krausz Zsigmond terhére általa beadott felebbe- 
zés mint hatálynélküli beadvány visszautasitta- 
tik. — A kir. itélö-tábla végzése ennek folytán 
csakis a kir. ügyésznek Krausz Veronára vo
natkozólag beadott felebbezése alapján vétetvén 
vizsgálat alá: a kir. itélö-tábla végzése többi 
részének érintetlen hagyása mellett, mind a bét 
alsóbb fokú bíróság végzésének eme vádlottra 
vonatkozó része megváltoztattatik és tekin
tettel arra, hogy az eddig beszerzett s a kir. 
törvényszék végzésében felsorolt adatok a jogos 
vádlásra alapul vehetőknek mutatkoznak és hogy a 
fenforgó bizonyítékok alapos mérlegelése csakis a 
végtárgyalás eredményétől várható, — ennélfogva 
Krausz Verona seékesfejérvári születésű és lakos, 
28 éves, írástudó, dohány- és bélyegelárusitónő a 
Weisz Gábor terhére fennforgó s a btkv. 462. §-ába 
ütköző hivatali sikkasztásnak a btkv. 69. §. 2. 
pontja szerinti bflnrészességért további szabad
lábon hagyás mellett vád alá helyeztetik és a kir. 
törvényszék a kir. ügyészi indítványban fel
sorolt tanuk megidézésével további szabály
szerű eljárásra utasittatib.

E határozattal az elővizsgálat be van 
fejezve. Most már a törvényszék ki fogja tűzni a 
végtárgyalást, a mely iránt már is a legnagyobb 
érdeklődéssel viseltetik a város közönsége.

H Í R E K .
— E lőléptetés és kinevezés. A vallás- 

és közoktatásügyi miniszter gróf Festetich Bennó 
kir. tanfelügyelőt a VIII. fizetési osztály 1. 
fokozatába léptette elő, — a pénzügyminiszter 
pedig Merzich Lajos helyettes pénzügyigazgatót 
pénzügyi tanácsossá nevezte ki.

— A „Fejérmegyei T anítótestü let 
székesfej érvári járási köre e hó 12-én tartotta 
tavaszi gyűlését a polgári leányiskola nagy
termében. Gyurtsik Márton járásköri elnök szép 
megnyitó beszéde után bejelentette, hogy gróf 
Festetich Bennó tanfelügyelő hivatalos ügyben 
történt váratlan elutazása miatt nem tarthatta 
meg a tárgysorozatban jelzett németországi út
járól való előadását s azt a legközelebbi gyű
lésre halasztotta, továbbá jelenti, hogy többen 
kimentették elmaradásukat, mit a gyűlés egy
hangúlag tudomásul vett. — Visszatetszést 
keltett, hogy a moóri polgári iskola tanítói 
most sem jelentek meg, jóllehet — miután a 
moóri járáskor mindezideig megalakulva nincs 
— szabályszerüleg az itt való járáskor kere
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tébe tartoznak. Gobel J. György indítványára 
az elnökség megkeresi a tanfelügyelőt, hogy ez 
ügyet á jövő gyűlésig rendezze. — Kaufmann 
F. sz.-főjérvári lakos 'ajánlatot terjeszt be, mi
szerint egy megyei érdekű tanügyi lapot óbajt 
meginditaui, feltéve, hogy a tanítótestület tagjai 
vállalatát erkölcsi támogatásban részesítik. 
Gőbcl J. György hozzászólása után a gyűlés 
az ajánlat felett napirendre tért. — Geiszt 
József felolvasását: pA szív és éazképzés esz
közei a népiskolákban,“ a hallgatóság erősen 
megéljenezte s a felolvasónak jegyzőkönyvi 
köszönetét szavazott! — Erős vita támadt a 
pályatételek kitűzésénél. Itt Verger Tamás azt 
az indítványt tette, miszerint a pár apró pálya- 
dij helyett egy ötveu forintos pd. tűzessék ki 
valamely nagyobb szabású tanulmányra, mely 
derék indítványát elég rosszul okolta meg azon 
érvelésével, miszerint a nagyobb összegre való 
kilátás jobban ösztönözné a tanítókat a pályá
zatban való részvételre. Kijelentését később 
enyhíteni igyekezett, de indítványa különben 
sem lenne megvalósítható, mivel a tanító
testület ezidöszerint vajmi bevés ötvenessel 
rendelkezik. Elénk vitát provokált továbbá 
azon megjegyzésé, hogy a bírálóbizottság 
azelőtt nem elég lelkismeretesen já rt el a 
pályadijak megítélésében, mely gyanúsítást a 
gyűlés egyhangúlag visszautasította. Elfogad
tatott az elnök azon indítványa, hogy a kor
pótlék után a nyugdíjalapba fizetendő arányta
lanul nagy százalék törlése kérelmeztessék, 
továbbá Magó Károly indítványa, miszerint a 
teljes fizetésnek nyugdíjképpen való élvezetére 
jogosító 40 éves siolgálati idő 80-ra szállitassék 
le, mely határozatok a tanítói nyugdíjtörvény
nek 1901-ben bekövetkezendő revíziójánál fognak 
kifejezésre juttatni. Mindkét elfogadott indít
vány kiadatott a központi bizottságnak. Az őszi 
közgyűlésen a tanfelügyelőn kívül még Csima 
János abai és Mészáros Sándor javító intézeti 
tanító fog előadást tartani. A gyűlés déli 12 
órakor véget ért.

— Pótvásár. Koloson és Várpalotán e hó 
16-án pótvásár tartatib.

— Fagyos szentek . Valahára elmúlt ez 
a rettegett három nap és megkönnyebbülten 
lélekzik fel a gazda, a kinek minden félteni- 
valója ennek a bárom jámbor szentnek a jóin
dulatára volt bizva. Hosszú idők óta mogorva 
öreg uraknak ismerjük őket, hát nem is mérnök 
kívánni, hogy mosolygó arczezal állítsanak be 
hozzánk, örülünk, ha csak éppen zsörtölődnek 
egy kicsit és beérik ennyivel. Ez idei látoga
tásukra éppen nem panaszkodhatnánk; szelet, 
esőt hoztak ugyan, de dicséretükre legyen 
mondva, a fagy elmaradt. Veszprémből ixják, 
hogy ott már a legelső is csinos kis botrányt 
csinált, a mennyiben Pongrácz olyan zajosan 
köszöntött be, hogy szinte a kémények is beló- 
inogtak. Azután csupa kedvtelésből kisebb 
fákat csavart ki, a gyümölcsösöket pedig alapo
san megtépázta. Nálunk csak az ulczák hagyo
mányos szemétállományát kavarta fel a járó
kelők szemének nem kis veszedelmére, de aztán 
Szervácz megemberelte magát és jó kis csendes 
esővel igyekezett a dolgot jóvátenni. Az utolsó 
végre egyszerűen, csak komor megjelenésével 
imponált, de beérte annyival, hogy könnyű 
tavaszi ruhában üdvözöltük és senkit sem 
kényszeritett a téli kabát előkeresésére. Most 
tehát már csupán Orbán van hátra, a ki még 
nem kis galibát okozhat, de ha az is szeren
csésen elvonul, akkor csak a végrehajtó marad 
élő fenyegetésül a szegény aratni szándékozók 
feje felett.

1898, jnijas 14.

— K inevezés. Fejérvármegye alispánja 
Trexler István gyúrói néptanítót a vaáli járás 
területére faiskola felügyelővé nevezte ki.

— Közigazgatásunk a törvényszék 
előtt. Egy éve már elmúlt azoknak a botrá- 
nyoknak, melyek városi közigazgatásunk nyo. 
moruságos viszonyainak leleplezése nyomán 
keletkeztek. Nem mondhatjuk, hogy ez egy 
alatt nem történtek üdvös változások, de hogy 
közigazgatásunk ma sem áll ott, a hol állania 
kellene, az bizonyos. A múlt bűnei miatt azen- 
vedett egy-kót elcsapott tisztviselő, a rendszer 
azonban maradt a régi, és ha látunk is néha a 
polgármesternél valami eddig nem tapasztalt 
buzgalmat; ha látunk is több Óvatosságot a 
város anyagi érdekeinek megóvásában, még 
mindég csak olyan tessék-lássék-íéle szemfény. 
vesztő modorban történik s mélyrehatóbb viza- 
gálát alapján arról győződünk meg, hogy ^  
régi rendszer folyik tovább, csak nagyobb elö- 
vigyázattal, és talán pár év múlva még na
gyobb vakmerőséggel mint eddig. Csak némi 
személyváltozások állottak be, — ennyi az 
egész! — Annál kevesebb történt arra nézve, 
hogy a múltak hibáiért megbtinhödjenek a 
bűnösök. Bizonyosan nem felejtették még el a 
város törvényhatóságának tagjai, hogy a mikor 
a polgármester kerülő utón a bizalmi nyilat
kozatot fölvette, a törvényhatóság nem nyilat
kozott e kérdésben, mert fönn akarta tartani a 
maga részére a nyilatkozattételt akkorra, ha 
majd a fegyelmi ügyek mind véget értek. A 
legfontosabb, a volt főkapitány ügye, most e 
hó 31-én kerül a helybeli törvényszék előtt 
végtárgyalásra. Nem kell azt hinni, hogy ez 
pusztán Seidel Lajos ügye. Nem! Ez az egész 
városi adminisztrácziónak pőre, mert a volt 
főkapitány visszaélései oly természetűek, hogy 
azok szoros összefüggésben állanak közigazga
tásunk rendszerével. Seidel csak egy kereke, egy 
gyöngébb anyagú kereke volt a gépezetnek, s 
hamarább elromlott mint a többi. Éppen ezért 
a tárgyalás folyamán elkerülhetetlen lesz az 
egész rendszerrel való foglalkozás. Igen fontos
— és Seidel ítéletére döntő befolyású, — ami 
kérdés tisztázása, milyen volt a főkapitányság 
vezetése elődje, a mostani polgármester alatt?
— Vájjon ő találta-e ki a visszaéléseknek kü
lönböző módját, avagy csak elődjének nyom
dokába lépett? Rosszabb lett-e alatta rendőr
ségünk állapota, avagy jobb? Az ellenőrzés 
lelkiismeretes volt-e, és kikellett-e játszania 
ellenőrzőjét, avagy te tt mindent annak hallga
tag beleegyezésével? Mert ezek a kérdések el 
nem maradhatnak a végtirgyalásról. Amit 
azután megállapít a törvényszék az lehet nem
csak felmentése Seidel Lajosnak, de elítélője 
Havranek József polgármesternek. A polgár
mesternek, a ki elég elbizakodottan azt hitte 
túl van már minden veszedelmen s polgár- 
mesteri hatalmával ugyancsak igyekezett kel
lemetlenséget csinálni azoknak, kik elég bátrak 
és kötelességtudók voltak s a leleplezések ide
jén erélyesen felléptek a város érdekében. A 
május 31-iki kritikus nap hozhat azonban még 
ma is végveszedelmet s éppen ezért rendkívül 
nagy érdeklődéssel várja mindenki a végtár
gyalást.

— A m egyei telefon-hálózat fölállítása 
ügyében ma délelőtt a megyeház kistermében 
Kálmán Vincze székesfejér vári járási főszolga
bíró elnöklete alatt értekezletet tartatott, melyen 
részt vettek az érdekelt községek képviselő
testületeinek kiküldöttei. A kiküldöttek a javal
latot elvileg sem fogadták el, mivel az a köz- 
ségek megterheltetésével járna, tehát e szerint 
az ügy ez irányban befejeződött.
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_  Kisdedovó egyesületi köügyülés.
A belvárosi kisdedovó-pí*ye?r'e‘ e I.ó 8-án tar
totta XXX. évi közgyüb-tóí Gitnuperyer István 
gpit-plébénos elnöklete alatt. Magó Károly 
titkár a kisdedovónak nemes czélját ismertető 
ssiÖp bevezetés' után a közgyűlés elé terjesztette 
gondosan kidolgozott titkári jelentését, melyből 
kiemeljük a következőket: A múlt évben 177 
gyermek já r t az óvodába, ezek közt 90 fia és 
gt leány- Az egyesületnek van 93 alapitó, 70 
rendes és 6 pártoló tagja, összesen 169. El
haltak a lefolyt évben Prifach József nagy
prépost és Benedek Ferencz kanonok alapitó 
tagok. Székesfej érvár szab. kir. város 900, a 
városi ’ és megyri takarékpénztár 30—30, a 
8 székesfejórvári kereskedelmi bank 15 frtot, 
Összesen 375 frtot adományoztak az egyesület 
ezéJjaira. Dr. Lattschman Gyula orvosi jelenté
sében előadja, hogy a múlt évben 27-szer tar
tottak egészségig vizsgálatot s mindannyiszor 
példás rendet, tisztaságot s általában jó egész
ségi állapotot konstatáltak. A pénztári vizsgálat 
jelentése szerint a bevétel 2112 frt 48 kr., a 
kiadás 1371 frt 50 kr., — az 1898. évre 1470 
frt 98 kr. bevétellel szemben 1344 frt kiadás 
lett előirányozva. Az egyesület ingatlan és 
és pénzbeli vagyonának összege 14.040 irt 98 
kr, A tísztujitásnál elnökké Tóth Arthur indít
ványára Gánóczy Flóris egyhangúlag választa
tott meg, a többi tisztviselők a régiek maradtak. 
A választmányba Gánóczy Flóris helyébe dr. 
Bierbauer Viktort választották, ezután Herceeg 
Ignácz indítványára az alelnőbnek buzgó mű
ködéséért jegyzőkönyvi köszönetét szavaztak.

— H azard já ték o so k . Székesfej érváron 
emberemlékezet óta szabadon űzték szerencsét
lenségére sok családnak a hazard játékot. Reé 
István rendőrfőkapitány dicséretére legyen 
mondva igyekszik ez állapotokon is változtatnis 
csak a napokban bocsátott ki figyelmeztetést 
a nyilvános mulatóhelyek tulajdonosaihoz, 
a melyben figyelmeztette őket, hogy helyisé- 
ségeikben a szerencsejátékokat akadályozzák 
meg, mert különben erélyesen fog velük szem
ben fellépni. A figyelmeztetést azonban úgy 
látszik nem vették az illetők komolyan leg
alább Barmai a „Magyar Király" bérlője nem 
sokat törődött vele. Reé István rendőr
főkapitány ugyanis tegnap este utasította 
Szilágyi Ferencz rendőrbiztost, hogy vegyen 
maga mellé rendőröket ás járja végig a nyil
vános helyiségeket. Ez utasítás alapján éjfél 
után a „Magyar Király" kávéházba is benézett, 
a  hol egy úriemberekből álló társaság „Tom
bola" néven ismert szerencse-játékot játszott.

Szilágyi rendőrbiztos mindenekelőtt a ban
kot foglalta le, a melyben akkor éppen 10 frt. 
95 kr. volt. Ezalatt azonban a társaság egy- 
része a mellékkijáraton át a szálloda udvarára, 
onnan pedig, az emeletre szökött, a hol a szo
bákban rejtőztek el és reggel három óráig nem 
mertek a szállodából távozni.

Ezalatt Szilágyi biztos jegyzőkönyvet vett 
fel az esetről. Felirta a játékban résztvett 
urakat: Eoffmann Ignácz, Pick Dezső, Fischer 
Manó, és Dr. Krausz Zsigmondot. Megkérdezte 
a kávéstól a megugrottak neveit, de B arm i 
vonakodott az illetőket megnevezni, így azok ki
léte teljeseu ismeretlen a rendőrség előtt.

Az ügyet most átteszik a járásbírósághoz.
— A z  uj aggintézet fölépítése tárgyá

ban tegnap Havranék József polgármester, 
Winkler Vilmos főmérnök, dr. Bierbauer Viktor 
főorvos és Madaras Lipót aggintézeti bizottsági 
elnök a kórháztelken szemlét tartottak. Az ér
tekezleten abban állapodtak meg, hogy az épí
tendő aggintézeti házban csupán a szabályok 
szerint való fölvételre jogosított öregek fognak 
ellátásban részesülni. Az uj aggintézet 48 férfi 
és ugyanennyi női személy befogadására lesz 
berendezve, ezek közül a netán megbetegedet
tek a mostani közkórház földszinti helyiségei- 
ben^fognak elhelyeztetni az emeleti rész pedig

az orvos és a gondnok lakásává lesz átalaki- 
taurlo. Ugyancsak a kórházi teleknek könyök- 
és korhaz-utczai részét az építendő vízivárosi 
ovoda részére engedik át.

— Tökéletlen v irtus. Lapunk múlt szá
mában e czimen megírta^ volt, hogy Takács 
Miksa megyei állatorvos május 10-én nekihaj
tatott kocsijával a templomból jövő iskolás 
gyermekeket. E hírünkre vonatkozólag Takács 
Miksa saját mentségére a következőket hozza 
fel: Állítása szerint a mondott nap reggelén 
egy aeregélyesi kocsi jött be érte, hogy kivigye 
hivatalos dologban Seregélyesre. A lovakat 
egy öreg ember hajtotta. Alig indultak el, 
Takács behajolt a kocsiba, hogy az ott levő 
oltó-eszközöket jobban elhelyezze, kiabálásokat 
hallott, a mire felkapta & fejét s akkor látta, 
hogy a gyermekek rémülten futnak szét, mig a 
kocsis erősen zabolázza a lovakat. 0  tehát éppen 
nem hibás a kocsis gondatlanságiért, annál is 
inkább, mivel maga előre nem is láthatta az 
esetet. A kocsist ö maga is alaposan leszidta, 
mert mint családapa, teljesen atérzi az ilyen 
gondatlanságból származó szerencsétlenség nagy
ságát. — Az ügy különben jelenleg a rendőr
ségnél van, a hol majd elfognak bánni a gon
datlan kocsissal.

— Ercsi. Tapasztalásból tudjuk, hogy
czimnek untig elég ennyi, mert ha az olvasó 
ezt az ismert helynevet a hírrovatban megpil
lantja, már eleve tájékozva van a felöl, hogy 
megint valami ismeretlen öngyilkost fogtak ki 
a Dunából; a mi elvégre is már nagyon meg
szokott dolog s már nem is képes feltűnést 
kelteni. E hó 7-én reggel megint egy hasonló 
fogást tettek az ercsii haj ótelepnél, mely helyet 
a lélektelen tetemek valami megmagyarázhatat
lan ösztönnél fogva má annyira ismernek, 
hogy ott a maguk jószántából is rendesen fönn
akadnak. A kifogott hulla már teljesen felosz
lásnak indult és ruházatáról Ítélve tönkrement 
börzeügynök lehetett. Zsebében egy háromrét 
összehajtott üres tárczát meg két Herzmann- 
orfeumbeli kuplészöveget találtak, melyek arra 
engednek következtetni, hogy a feloszlott isme
retlen annak idején vígan töltötte utolsó éjsza
káját. — "Béke vele!........ - '

— Korai látogatás. Mig Zichy Jenő gróf 
a távol Ázsia bérczei közt az őshaza felkuta
tásában fáradozik, azalatt á  merőben ellenkező 
ambiczióju csirkefogók a most csöndes azent- 
iváni kastélyában rendeznek kevésbé költséges 
és aránylag kisebb koczkázattal járó tanulmány
utat a gróf értékes gyüj teményének fölkutatása 
végett. E hó 8-án virradóra a szent-iváni kastély 
egyik ablakát valami szenvedélyes ritkaság- 
gyűjtő benyomta a az igy rögtönzött nyíláson 
behatolt a gróf dohányzószobájába, a hol a 
pipatórium egyes kiválóbb példányait u. m. 
tajtpipákat és szivarszipkákat gyors elhatáro
zottsággal párosult szakértői körültekintéssel 
magához vevén, azon az utón a melyen jött, 
tovairamodott a derengő hajnalpirkadásban. 
A csendőrség erősen üti a merész kutató — 
nyomát.

— R ossz vásár. Már nagyon elkoptatott 
fortély lyal csapta be a minap valami jó madár 
Ofner Ikfór Szögyény-utczai kereskedőt. Szerdán 
délután egy tisztességesen öltözött fekete bajszu 
ember Állított be Ofner üzletébe és Kovács 
József várpalotai kereskedőnek mutatván be 
magát, nagyobb összegű bevásárlást tett, kérve, 
hogy a portékát küldjék le a Széchenyi-utczá- 
bán levő Zetykó-iéla vendéglőbe, a hol majd 
kifizeti az árát. A kereskedő felült a ravasz 
idegennek, elküldte a becsomagolt árukat a 
mondott helyre s ott az állítólagos Kovács 
két csomag kávét magához vett, a többit pedig 
elküldötte a szolgával a Jókai-utcza 9. sz. házba, 
hogy majd ott kifizetik. Ott azonban éppen nem 
ismerték Kovács urat, szintúgy a számlát sem 
voltak hajlandók kiegyenlíteni s a mindenes 
csüggedt ábrázattai tért vissza az üzletbe. 
Ofner azonban nem csüggedt el, sőt csak akkor 
nyílt fel a szeme és bicziklihalálában vágtatott 
le a vasúti állomásra, hogy a csalót elfogassa, 
de az akkorra már a kanizsai vonattal együtt

elrobogott. Hosszú utánjárás után végre bejut
hatott a telefonhoz és értesítette a lepsényi 
állomáskezelőt, hogy ha egy ilyen meg ilyen 
ember odaér, rögtön tartóztassa le. Onnan vissza 
felelték, hogy Lepsény állomáson rendőr nem 
szokott kéznél lenni, különben pedig magán
emberrel szóba se állnak. Erre Ofner telefono
zott a rendőrségre, s az onnan kapott felhatal
mazással elindult az állomásfönök felkeresésére, 
a ki azonban nemcsak előkerülni vonakodott, 
hanem a kérelmet is olyan sok huza-vona után 
teljesítette, hogy akkorra már a vonat Siófokon 
is túl volt, a hol pedig a tolvajt kényelmesen 
elcsíphették volna. Mint halljuk, az állomásfö- 
nök egyáltalán vonakodik a rendőrséget segí
teni, az alkapitány pedig erre azzal készül 
felelni, hogy majd nem küld rendőrt az állo
másra, sőt feljelenti a rönököt a vasutigazga- 
tóságnál. Biz ez szomorú dolog, ha igy van s 
megérhetjük, hogy a nevezetesebb tolvajok a 
vasúton ingyen utazhatnak a szárnyaskerék 
védelme alatt.

— Kholcsár Jancsi viszontagságai. 
Mindnyájan ismerjük az angol Robinson csodá
latos történetét és sokan olvastak vagy hallot
tak Jelky Andrásnak, a bajai szabó fiának há
rom világrészben való kalandjairól, a ki gye- 
rekéazszel és gyalogszerrel indult a nagyvilágba, 
hogy magának kincset és tapasztalást, a magyar 
névnek pedig hirt és becsületet szerezzen. A 
két nevezetes példa óta ösztönszerü érdeklő
déssel kiséijük a merész gyerekek hasonló vál
lalkozásait, mert ma is egyre akadnak ilyenek, 
bár rendszerint tetemesen kisebb kiadásban. 
Egy ilyen érdekes gyerek állomásozik most 
Székesfej érváron a rendőrség pártfogása alatt, 
a kinek története szomorú világot vet a gonosz 
mostohák szívtelenségére. — Kholcsár János 
nagy-szebeni lakos a múlt esztendőben felköl
tözött Bécsbe, a hol mint kiszolgált katona 
valami alkalmazást kapott s magával vitte a 
a családját is. Egy darabig jól ment minden, 
azonban csakhamar felülkerekedett az asszony
ban a mostoha természet. A kis Jancsi kezdett 
már terhére lenni és hogy könnyű szerrel meg
szabaduljon tőle, kiadta egy szomszéd falusi 
emberhez, a kinek havi öt forintot Ígért a gye
rek tartásáért. Azonban készakarva megfeled
kezett a fizetésről s a gondviselő, a ki maga 
is családos ember volt, miután hasztalan sür
gette az ígért tartásdijat, egy szép napon 
elöfogta a gyereket, kezébe nyomott egy ha
tost meg egy darab kenyeret és Isten hírével 
útnak eresztette. A kis Jancsi elsőben is Becs
nek vette útját, hogy ott lakó szüleit megke
resse, azonban siker nélkül, mert a nagy városban 
sehogy sem bírt rájuk akadni. Nem sokat 
töprenkedett, hanem elhatározta, hogy elmegy 
Nagy-Szebenbe és fölkeresi nónjét, a ki ott van 
szolgálatban. Azt persze nem is sejtette, hogy 
mekkora útra vállalkozik s megindult Bruck 
felé. Sok viszontagság után, miközben útjában 
könyörületes szivü emberektől kapott élelmet 
és szállást, elvergödött Budapestre, a hol megint 
tovább kérdezősködött, merre tartson Szebennek. 
Valaki a fejérvári utat ajánlotta neki s a fin 
szót fogadott és szerencsésan eljutott persze 
nem Erdélybe, hanem — Sukoróra. Ott el
mondta a sorsát valami fuvaros embernek, a 
kinél éjszakára megszállt s az behozta Fehér
várra egyenesen a városházához. Polczer Péter 
alkapitány, kinek a fin csinos arcza és értelmes 
beszédje nagyon megtetszett, szomorú sorsa 
pedig élénk részvétre indította, azonnal gondo- 
sásba vette, egyidejűleg pedig megkeresést in- 
lézett a szebení városi hatósághoz, hogy haj- 
laudó-e a gyereket elfogadni. Kholcsár Jancsi 
pedig egyelőre bevégezte fárasztó gyaloglását 
és teljesen meg van elégedve sorsával, legfőbb 
vágya azonban most is csak az, hogy nénjét 
Szebenben felkereshesse.

— íté le t. A budapesti büatetőtörvényszék 
a máit évben Jahn Katalin bodajki születésű 
hajadont, ki pár hónapos gyermekét megfojtotta, 
négy évi börtönre ítélte. Ma érkezett le ez 
ügyben a harmadfokú biróság ítélete, mely a 
gyermekgyilkos anya büntetését két és félesz- 
teudőre szállította le.
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6 FEJERMEGYEI NAPLÓ.

Irodalom és Művészet.
A titkos kert. Az Egyetemes Hegénytár 

legújabb kötete egy híres franczia regényt 
tartalmaz Marczel Prévost tollából, a kit a 
magyar közönség csak ebből a munkájából fog 
igazán megismerhetni és megítélhetni. Marczel 
Prévost-t úgy ismerik Francziaországban mint 
a modern női alakok egyik legfinomabb és 
legelmésebb bonczolóját. Prévost valóban is
meri a modern nőt, különösen pedig a 
modern asszonyt, minden szeszélyességével, 
idegességével, rajtelmességével és bájával. 
A titkos kert is egy modern asszonynak a 
története, amely egyszerű keretben is tele 
van érdekes és megkapó momentumokkal, a 
női lélek sajátságos és lebilincselő meg
nyilatkozásaival. Nincs olyan asszony, a ki 
Prévost Mártájának történetében és háztar
tásában legalább itt-ott magára nem ösmerne, 
Prévostnak ez az első, igazán beeses alko
tása, mely magyar nyelven megjelenik, s a 
mely minálunk éppen oly nagy hatásra szá
míthat, mint Francziaországban, mert Prévost 
e regényében nem párisi vagy merőben francia 
erkölcsöket fest, hanem magát a házasság 
problémáját tárgyalja s megmutatja, hogy egy 
asszony, a ki nyomára jő a férje hűtlenségé
nek, kezdetben megtorlásra, válásra gondol, s 
utóbb, rendkívül finoman megrajzolt lelki vál
ságok után mint tér újra vissza a családi tűz
helyhez. A regény után következik Coppée Fe- 
rencznek, a népszerű franczia poétának egy 
rövidebb, de annál hatásosabb elbeszélése, 
melyet Fái I. Béla fordított magyarra. A csi
nosan bekötött könyv ára 50 kr.

Közgazdaság.
A gazdaközönséghez!

Hazánk egére viharfelhők tornyosulnak, a 
föld meginog lábunk alatt s félő, hogy a 
lázitás üszke lángba borítja az egész országot, 
hu ölberakott kézzel nézzük a veszedelem tova- 
harapódzását.

A magyar földmives megtagadja hazáját 
s beáll földosztónak, mert a haza csak áldo
zatot követel, a nélkül, hogy adna is valamit; 
uzsorások szipolyozzák öt, jómagnnk pedig, a 
helyett hogy kiszabaditanók karmaik közül, 
tétlenül nézzük pusztulását, sőt nem egyszer 
versenyre kelünk a szipolyozókkal.

Ez igy nem mehet tovább ! Itt az ideje, 
hogy tegyünk is valamit a népért, hogy ki
emeljük abból az erkölcsi, szellemi és anyagi 
nyomorúságból, melybe öt évtizedes mulasz
tásaink sülyesztették!

Ne várjuk felülről a segítséget.
Alulról kell kezdeni a munkát!
Újjá kell teremteni a társadalmat, hogy 

a nép bizodalma és szeretete a vezető osztályok 
felé visszaforduljon s megbecsülje ismét azt a 
rögöt is, mely neki kenyeret ád. A nyereség- 
szomj és önzés helyébe a szolidaritás érzetét 
kell leikébe oltani; ki kell tanítani rá, hogy 
mily hatalmas erő rejlik a szövetkezésben; fel 
kell világosítani, hogy ez egyik föeszköze an
nak, hogy a mai sötétségből és nyomorúságból 
kiemelkedhessék s egy jobb jövő alapját meg
vethesse.

Rázzuk fel a népet zsibbadtságából és 
segítsünk neki, hogy szövetkezeteit megalapít
hassa; hisz hivatva vagyunk rá, hogy vezessük. 
A látszólagos nyugalom ne téveszszen meg 
senkit. Ma még csak a szomszédban van a tűz, 
holnap már a mi fejünk fölött gyullad ki a ház.

JL>e különben is nem csak érdekünk, hanem 
hazafiul és felebaráti kötelességünk is az, hogy 
összefogva, lendítsünk valamit a magyar nép 
sorsán.

Fel hát, munkára!
Kezdjük mindjárt azzal, hogy alapítsunk 

fogyasztási szövetkezeteket. Ezek valósithatók meg 
a legkevesebb áldozattal, s e mellett még a 
legnagyobb vonzerőt; is gyakorolják a népre, 
mert áldásos hatásuk azonnal nyilvánvalóvá lesz.

Mily szerencsés alkaloip volna ez arra, 
hogy a néppel a szövetkezés eszméjét gyorsan 
megkedveltessiik! Mért mégis csak' szöget üt ft; 
fejébe, hogy mi módon kaphatja olcsóbban s. 
hamisítatlan jó minőségben nemcsak az élelmi-’ 
czikkeket, hanem még a takarmányt, vetőmagot, 
nyersanyagot, szerszámokat, műtrágyát és gé
peket is, szóval mindent, a mihez a gazdaság
ban szüksége lehet.

És nem is olyan nehéz a fogyasztási szö
vetkezeik létrehozása. Hiszen a Károlyi Sándor 
gróf által nemrég alapított Hangya a magyar 
gazdaszövetség fogyasztási és értékesítő szövet
kezete (Budapest, Zöldfa-utcza 10.) magára 
vállalja a dolog terhesebb részét. Készséggel 
ad felvilágosítást; örömmel szolgál útmutatással 
mozgalom szervezéséhez; kiküldi egyik képvi
selőjét az alapításhoz; ellátja az ujonan alapított 
szövetkezetét a legjobb és legolcsóbb csikkekkel, 
végül felügyel vezetésére s ellenőrzi számadásait.

Ha azután az első lépés megvan téve a 
többi már magától jön.

A ki pedig azt hiszi, hogy a magyar nép 
nem termett rá erre a föladatra, hogy nem 
érdemel bizalmat, mert nincs benne elég józan
ság, kitartás és komolyság: az téved. A hitel- 
szövetkezetek példája mást mutat. Mi ez más, 
mint a nép megbízhatóságának és érettségének 
bizonyitéka? És a hitelszövetkezetek elterjedt
sége nem a mellett szól-e, hogy a nép felfogta 
azt a fontos missziót, melyet, azok teljesítenek? 
Pedig ezen szövetkezetek érdekköre aránylag 
korlátolt, mert elvégre is nem mindenki van 
ráutalva a hitelre. Ellenben minden ember fo
gyasztó s jómódúnak éppen úgy érdekében áll, 
hogy olcsó és jóminöségii portékához jusson, 
mint szegénynek. Nem kell tehát attól tartanunk, 
hogy a fogyasztási szövetkezetekkel kudarezot 
vallunk. Ez már magában hordozza a siker 
minden föltételét.

Küzdjük hát le azt a nembánomságot. Ne 
várjuk meg, hogy az ellenség betörjön a há
zunkba, felgyújtva hajlékunkat, hanem tegyünk 
meg jöeleve mindent a magunk hatáskörében, 
hogy a veszedelmet elhárítsuk!

Első lépés gyanánt pedig alapítsunk fo
gyasztási .szövetkezetét!

* f ogyasztási és értékesítő  szövet
kezetek  központja. Értesülésünk szerint a 
Magyar Gazdaszövetség által megalapított s 
Károlyi Sándor gróf v. b. t. t. vezetése alatt álló 
nHangyau czimü fogyasztási és értékesítő szövet
kezet, ezége bejegyeztetvén, megkezdte műkö
dését. Czélja az, hogy fogyasztási és értékesítő 
szövetkezetek alakulását elősegítse, azoknak 
központul szolgáljon, ügyvitelüket ellenőrizze 
s üzleteiket közvetítse. A „Hangya-1 a huma
nisztikus és közegészségügyi mozzanatokon kiviil, 
elsősorban, azt a feladatot tűzte maga elé, 
hogy a nép jólétét emelje, benne a szolidaritás ér
zetét felébressze s ezáltal a fenyegető szocziális 
bajok enyhítéséhez a maga részéről is hozzájáruljon. 
Melegen ajánlhatjuk ennélfogva mindazok figyel
mébe, kik a nép javát szivükön viselik, külö
nösen pedig a birtokos osztálynak, papoknak és 
tanítóknak, kik, mint a nép vezetői, a saját hatás
körükben, a „Hangya" törekvéseit hathatósan 
előmozdíthatják.

______________________1998. május U

NYÍLT-TÉR.*) ;

M e r  S. és Fia
Székesfejérvár,

Belpiac?, saját ház. —  A lapítási óv 1842.

Legnagyobb választék

a legdivatosabb női ruhakelmékből
a legegyszerűbbtől a legfinomabbig. 

Y&Bzon-, asztal- és fehórnem üekből, úgy. 
szinte férfi gyapjú-szövetekből l e g d ú -  

s  a b b r a k t á r .
*) E I’OYIU alatt közlőtö kért uein vállal felelősséget 

a szerkesztő.

Haszonbérbeadási hirdetmény!
A Kmtpfer Audrás-féle puszta—zámori 

.plébánia alapitvány tulajdonát képező Érd 
község határában fekvő úgynevezett 
„ANDRÁS T A N Y A “, mely mintegy 136 
hold földből áll, az összes gazdasági épü
letekkel és belsőséggel együtt, 1898. évi 
október hó 1-ső napjától kezdve hat 
egym ásutáni évre haszonbérbeadó.

A haszonbévlet feltételeiről alulírott 
szóval, vagy levélbem kérdezősködésre le
vélben a kívánt felvilágosításokat megadja.

Felhívom a haszonbérleni szándéko
zókat, hogy haszonbérleti ajánlataikat 
folyó év i ju n iu s hó 15-ig írásban alul
írottnál beadni szíveskedjenek.

Kelt Székesfejérvárott, 1898. május 13.
D r. SZABA DY JÓ ZSEF,

egyházmegyei ügyész,
Székesfejérvár, megyeháztér 2. szám.

Kossuth Lajos KESERÜYIZ
a iz m o s a b b  és legkellemesebb minden ásványra kösott,

Kapható minden jobb ásványvíz- és fűszer- 
kereskedésben.

I láda 25 ü veg  á ra . . . 2 frt 50 kr.
II l á d a ...................................25 firt — kr.

Vegy elemez ve é.-, ajánlvá á bel- és külföld'leg- 
nevezetesebb orvosi tekintélyektől.

FRIS TÖLTÉS M IN D É G  RAKTÁRON.

Iro^a é,s raktár:

Csengeri-iitcza 52. szám.
Képviselők magyarp^azAg paind§»i na' 

gyobb városában kerestetnek.
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| V Í ü - s é ( y e m - s z ö v e t
p (d e  ős vegyészeti ruha-tisztité intézet

J  Sí.-FejÉmp, Szt.-IstTífl-iitozi 3.», a.
# g í . - l s '  v /íh  t e m p lo m m a l s z e m b e n .
J[lU|1.....il*IIIIIIIIIH| » ...........................

j. Minden e szakmába vágó ruhanem üek

ÚJRA ĴKSTJfcSRE 4* 4- 4- 4*
+ 4- 4- vagy TISZTÍTÁSRA
agy a legfinomabb szőrm ék, glaczó kez- 
tyük stb., csipke függönyök vagy  bár
minemű tárgyak  elvállaltatnak.

G yászpuhák
haladéktalanul a  legjutányosabb árban, 

felelőség m e lle tt  eszközöltetnek.
A nagyérdemű közönség szives párt

fogását kérve kész szolgája

Papp Károly.
Ölesét vesz, a ki jót vesz! A ki jót vesz, takarékos lesz !

rr-v-s rr-T'i
Á L L A M I L A G  S E G É L Y E Z E T T

Első székesíejénári
MŰSZOVÉSZET!
özv. Holczer Ferenczné u. Nehr János.

Alulírott tisztelettel értesítem a r,. é. közönséget, 
hogy az eddig létező özv. Holczer Ferenczné mű- 
szővészetét folyó évi május i-én átveszem és 
Zőídfa-utcza 29. szám alatt a mai kor igé
nyeinek megfelelően újabban berendezem. Hol min
den e szakmába vágó munkák u. m .: Kamuka (da- 
maszt), asztalteritékek, színes terítékek, törülközők, 
szegélyezett és csinvat ágynemüek, alsó párnák, 
valódi len vásznak minden fehérítés nélkül készít
tetnek. Ajánlom készítményeimbe czimerek, jélvények, 
monogrammok és betűk beszövését tárházak, szállodák, 
uradalmak és fürdők részére.

Főelvem, hogy olcsót vesz az a ki jót vesz. 
Szövészetemben meggyőződhetik a ki csak a honi 
ipar után legkevésbé is érdeklődik az anyag minő
ségéről és készítményeim előállításáról, hogy munkáim 
nem a fehérítés által nyerik meg a vevőközönség 
tetszését, hanem szolidsága által és igy nem téveszt
hető össze a gyárakban mechanikai utón előállított 
értéktelen áruval. Midőn tehát az említett körül
ményre a n. é. közönség szives figyelmét irányoznám, 
reményiem, hogy megbízásai által if)n vállalatom tá
mogatást nyerend.

Maradok "teljes tisztelettel

Késmárki áll. szövő 
ipari szakiskola növendéke.

PÉ.TÉKMEGYÉÍ NAPLÓ

Egy állami szolgálat
ban álló jó fizetéssel igen 
biztos feltételek és ren-

jdes kamatra óhajt 200  
i írt kölcsönt felvenni. — 
C z i m e  megtudható, a 
kiadóhivatalban.

*  U b b M A N N  É S  W E I S Z  *
Székesfejérvár, Nádor-u. 4 ., a zirczi templommal szemben.

............. ...... ..... ............ .műi,...................................................................................... ............mi
A t. vevőközönség becses figyelmébe ajánlja:

Toll és se lyem  L E G Y E Z Ő I T ,  gyém ánt im itatio É K S Z E R E I T ,  
legújabb divatu gyöngy és selyem ruhadiszeit.

S Z Á L L A G -, C SIPK E -, B Á R SO N Y - és Z S IN O R -D IS Z E K E T
Valódi franczia kézimunka és kötő anyagok, felülmúlhatatlan 

franczia szabású mellfüzőit. Színtartó angol batiszt zsebkendő tucz. I frt, (alkalmi vétel.)

Nagy választék
minden i/ lé sn e k  megfelelő utolsó d ivatu angol napernyők és autneashan.

FÉR FI ING, GALLÉR és NYAKKENDŐK  
a l e g d i v a t o s a b b  és l e g j o b b  k i v i t e l b e n  n a g y  v á l a s z t é k .

Ssappss, illatszer, erssények, ssítsp és Kivárta táskák ssoüd kiriteltaa,
ANGOL LINÓLEUM és VIASZKOS VÁSZON G Y Á R I  R A K T Á R .  

SZABOTT ÁRAKT Kiváló tisztelettel Ullmann és Weisz.

BUTORVÁSÁRLÓK FIGYELMÉBE!

SI MON LAJ OS
asztalos és kárpitos butorraktára,

SZÉKESFEJÉRVÁR, Kossuth - utcza 6. szám (a posta átellenében.)
Ajánlja a n. é. helybeli és vidéki közönségnek saját készítményül bútoraival 

berendezett üzletét, hol dús választékban kaphatók fényezett és matt háló-, ebédlő 
és szalon szoba bútorok, továbbá

D íványok és ottományok
mindenféle alakban. Képek, fali és pipere tükrök, márvány és falappal. Ebédlő és 
nádszékek, függönytartók, matraczok, lóször és tengerifüvel tömve - a legolcsóbb 
árban kaphatók. — Továbbá elvállal mindennemű asztalos és kárpitos munkák 
javítását és átdolgozását, uj bútorok készítését a legújabb divat szerint. 
Egyszinte ruganyos matraczok és rolleták készítését

a legjutányosabb áron gyorsan és pontosan teljesít.

STEININGER SÁNDOR divat-, vászon- és szőnyeg-üzletében
Székesfejérvár, (Pollák czipésszel szemben)

a tavaszi idényre a legdivatosabb női Szövetek, női éS gyermek felöltők megérkeztek és azok meg- 
lepő olcsó árakért adatnak el.

Vászonnemüekben szintén nagy választék.
1 vég  vas vászon 30  rőfös k itű n ő  m inőség ezelőtt 7 firt 50 k r ..............................................................m ost 4  frt — kr.
I „ kanavász 30 * „ „ -  * «  50 f * ..............................................................
1 „ R um burgi 50 „ „ » „ 25 frt k r ..................................* * \  * * '

Kérem a tisztelt közönség szives pártfogását, az elismert szolid es jutányos kiszolgálásról
már előre is biztosithatom. Tisztelettel STE IN IN G E R  SÁNDOR.

i
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